John 1:1
Matthew 22:32



 is the nominative subject from the first person singular personal pronoun EGW, which means “I,” followed by the first person singular present active indicative of the verb EIMI, which means “to be: I am.”


The present tense is a static and aoristic present, which views the static state of being as a perpetually existing fact.


The active voice indicates that God produces the state of being something.


The indicative mood is a declarative indicative for a dogmatic statement of fact.

Next we have the predicate nominative from the masculine singular article and noun THEOS, meaning “the God.”  With this we have the genitive of relationship from the masculine singular proper noun ABRAAM, meaning “of Abraham.”  This is followed by the additive use of the conjunction KAI (used twice), meaning “and…and.”  Then we have the repetition of the predicate nominative from the masculine singular article and noun THEOS, meaning “the God” (repeated twice).  With this we have the genitive of relationship from the masculine singular proper noun ISAAK and the proper noun IAKWB, meaning “the God of Isaac and the God of Jacob.”

““I am the God of Abraham and the God of Isaac and the God of Jacob”?”
 is the negative adverb OUK, meaning “not” plus the third person singular present active indicative of the verb EIMI, which means “to be: He is.”


The present tense is a static and aoristic present (see above).


The active voice indicates that God produces this state of being.


The indicative mood is a declarative indicative for a dogmatic statement of fact.

Next we have the predicate nominative from the masculine singular article and noun THEOS with the genitive of relationship from masculine plural adjective NEKROS, which means “the God of the dead.”  Finally, we have the strong adversative conjunction ALLA, meaning “but” plus the genitive masculine plural present active participle of the verb ZAW, which means “of the living.”  The participle is a substantival participle (functions like a noun/adjective).

“He is not the God of the dead, but of the living.’”
Mt 22:32 corrected translation
““I am the God of Abraham and the God of Isaac and the God of Jacob”?  He is not the God of the dead, but of the living.’”
Explanation:
1.  ““I am the God of Abraham and the God of Isaac and the God of Jacob”?”

a.  The Lord Jesus Christ continues His explanation to the Sadducees about the reality of the resurrection by quoting from Ex 3:6.


b.  The state of being verb EIMI, meaning “to be: I am” indicates a static, permanent, never-changing state of being that perpetually exists.  God always has been, is now, and forever will be the God of Abraham, Isaac and Jacob, the three great Jewish patriarchs, whose stories fill the book of Genesis, the first book of the Torah—the only authoritative Scriptures as far as the Sadducees are concerned.  God was the God of each of these men during their lives, and still is so now (when Jesus speaks), after they have been dead for almost two thousand years.  The God of Abraham was the Lord Jesus Christ as a theophany in the burning bush and as a guest who came to dinner with two angels.  The God of Abraham was with him as he was about to offer Isaac.  And the God of Abraham was his God in his death and will still be his God in his future life with God in the fulfillment of the unconditional covenants to Abraham.  The same is true for Abraham’s son and grandson to whom the same unconditional covenants were repeated and guaranteed.


c.  The Lord’s question to the Sadducees has only one correct answer, which is a resounding “Yes.”  Does not Ex 3:6 tell us that God said He is the God of Abraham, Isaac and Jacob?  Yes, it most certainly does.  The Sadducees cannot question the direct statement of God in their own Scriptures as written by Moses.  And they definitely will not do so in front of this crowd in the Temple.

2.  “He is not the God of the dead, but of the living.’”

a.  Jesus then continues with a dogmatic statement of fact concerning the God of Abraham, Isaac, and Jacob, that is, concerning Himself as their God.  The Lord Jesus Christ is not the God of the dead.  The Sadducees assert that there is no life after physical death.  Jesus asserts that there is life after death.  Believers who have died, such as Abraham, Isaac, and Jacob, are still ‘alive’ in a compartment of Hades, called Paradise or ‘Abraham’s bosom’ as Jesus has explained in the story of Lazarus and the rich man.  The physical bodies of believers may be said to be ‘dead’, but the believers continue to exist in some kind of interim body awaiting the resurrection from the dead in a new and entirely different kind of body.  The physical body may ‘die’ and cease to be operational, but the human soul cannot and does not die.  It does not exist as some kind of ‘disembodied spirit’, but takes on its interim body after death, while awaiting its future resurrection from the dead.


b.  The Lord Jesus Christ is the God of the living.  The ‘dead in Christ’ are temporarily physically dead, but their souls and human spirits are permanently alive.  They go from a physical body to some type of interim body to a resurrection body.  In all three cases the Lord Jesus Christ is the God of the living human soul and spirit regardless of what type of body contains the soul and spirit.  Unbelievers also go from a physical body to some type of ‘body’ that contains their soul and spirit, while they await their resurrection from the dead in the compartment of Hades, called ‘Torments’.  Unbelievers are raised from the dead and spend eternity in the lake of fire in some type of ‘resurrection’ body that is capable of withstanding eternal punishment.


c.  Jesus Christ is the God of all those who are spiritually alive—the living.  He is not the God of those existing in the second death, and He is not so by their choice.  They rejected Him as being their God, just as the Sadducees are doing now.


d.  Since God is perpetually the God of those who have been alive and are now dead as well as those who have been promised future blessings that have yet to be fulfilled, those who are now dead who have received those promises have to be resurrected to receive the fulfillment of those promises.  And so God is still their God, when they were alive, while they are now alive in death, and when they will live again in the future resurrection.  If the dead are not raised, then God has lied about who He is.

3.  Commentators’ comments.


a.  “Jesus knew that Moses was the only authority they would accept.  He reminded them of Ex 3:6.  He did not say, ‘I was the God of Abraham,’ for that would mean that Abraham was no more.  By saying ‘I am,’ the Lord made it clear that these three men of faith were at that time alive.”


b.  “Jesus quoted a statement God had made directly to Moses at the burning bush, Ex 3:6.  If the Sadducees were correct and Abraham, Isaac, and Jacob had died and were no longer present anywhere, the words ‘I am’ should have been ‘I was.’  The use of the present tense, ‘I am,’ implied that God is still the God of these patriarchs for they are alive with God and ultimately will share in the resurrection of the righteous.”


c.  “It is only appropriate that we pay close attention to these words of Jesus on the post-resurrection state, for they were spoken in an immediate context in which He was making the point that even the tenses that Scripture uses are significant.  Clearly, He intends us to take Scripture seriously and literally.”


d.  “Jesus appeals to the implications of Ex 3:6 and its present tense verbs.”


e.  “Jesus does not cite some obscure passage that might well be overlooked by ordinary people.  He draws their attention to words spoken by God Himself and very much quoted by religious and patriotic Jews.  The threefold repetition is most impressive, and presumably the Sadducees, like many others, had been so attracted by the majesty of the words and what they told them of the experiences of the patriarchs that they had never stopped to think of the implications of the saying.  So Jesus points out that the present tense is important.  Neither the Sadducees nor anybody else said that ‘God was the God of Abraham, etc.’  If there is no afterlife, they should have said that when they referred to the patriarchs and their God.  The fact that they all took it for granted that God is the God of the patriarchs tells us something about the patriarchs as well as about God.  He is the God … of the living, and in this context the living must be Abraham, Isaac, and Jacob.”

� Wiersbe, W. W. (1996). The Bible Exposition Commentary (Vol. 1, p. 81). Wheaton, IL: Victor Books.


� Barbieri, L. A., Jr. (1985). Matthew, The Bible Knowledge Commentary: An Exposition of the Scriptures (Vol. 2, p. 72). Wheaton, IL: Victor Books.


� Mills, M. S. (1999). The Life of Christ: A Study Guide to the Gospel Record (Mt 22:23–Lk 20:40). Dallas, TX: 3E Ministries.


� Blomberg, C. (1992). Matthew (Vol. 22, p. 334). Nashville: Broadman & Holman Publishers.


� Morris, L. (1992). The Gospel According to Matthew (p. 561). Grand Rapids, MI; Leicester, England: W.B. Eerdmans; Inter-Varsity Press.





2
3

